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A TEKINTETES VARMEGYE Nagyságos Asszonyom!
Most olcsón vásárolhatja a 
téli divatbemutatók legjobb 
fazonjait. Megbízható minő­
ség — elsőrendű kivitelben.
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Modelljeinket mérték szerint is elkészítjük
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Bent áll a legódonabb Belváros kellős köze­
pén és mégis, mintha kívül volna Budapesten. 
A Vármegye háza. Patinás épülete mellett rész­
vétlenül, érdektelenül megy el a fővárosi em­
ber, ebben a házbán nem az ö ügyeit intézik. 
Kéha-néha újságokban olvas róla, kisgyülés 
volt, megyegyülés és ha valami politikai pi­
kantéria kerül szóba „napirend előtti felszó­
lalás“ formájában, felületesen el is olvassa, de 
azután újból megfeledkezik róla. ő Budapest és 
ez a „megye“.

Ha szabad: Budapest számára szeretném ezek­
kel az igénytelen sorokkal felfedezni Budapest 
iegyik legszebb ékgyöngyét, legpatinásabb mű­
emlékét.

És elöljáróban: a pestieknek kicsit csakugyan 
igazuk van. A megyeháza nem pesti intézmény, 
nem pesti a hangja, nem pesti a levegője. Az 
ősi magyar vármegyék levegője árad minden 
zugából. Más mint a városháza, más mint a mi­
nisztériumok „kérlek alássan“1 bokázása, kö- 
nyökhajlitős szervuszozása, ami különben sem 
magyar dolog, hanem osztrák közös hadsereg­
beli, amivel kapcsolatban nyugodtan fel lehet 
«műteni az egykori 1L u. El őrnagy kérdését, 
mely annyira jellemezte: bist du Hauptmann 
erster Classe oder sind Síé Hauptmann zweiter 
Classe. . .

Itt vármegyei hang van, talán az tgad ma­
gyar hang, mely úri tegezedé« nélkül is és nem 
sért magázva sem. Úri Talán ez a legjellem­
zőbb minden megyeházra, Úri a csendje, az 
ódon kis terem szöglete, ahol ott áll a titká­
roknak összetolt két Íróasztal, de úri minden 
hivatali szobája a biedermeyer bútorokkal, ha­
talmas festményekkel, melyek egykori főispá­
nokat, föispáni helytartókat ábrázoltak, akik 
két-három, sőt közel négyszáz esztendőkkel ez­
előtt ugyanezekben a szobákban, talán ugyan­
ezekben a bútorokban ülve intézték a megye 
sorsát,

Budapest legrégibb műemléke
Ez az alcím legfeljebb annyiban túlzás, hogy 

van egy épület, amely csakugyan megelőzi: a 
belvárosi templom. De utána, mégpedig közvet­
lenül utána a megyeháza következik, melyet ma 
négy .utca határol. Az ősi épület persze ennek 
csupán a magja. A középső négyszőgalaku épü­
let északi szárnya az, amely már az ezerhatszá­
zas években állott

Ez az épületszárny már részt vett a török- 
'magyar harcokban, volt szállása janicsároknak 
és császári vallonoknak, volt rezidenciája kuru- 
coknak és labancoknak. Eredeti rendeltetése 
szerint a török hadsereg pesti épületeihez tarto­
zott Buzgó kutatók, tudós megyei fő- és allevél- 
tárosok megőrizték az okmányokat, melyek ma 
Is bizonyítják még rendeltetését is. Pestvár­
megye székháza az ezerhatszázas esztendőkben 
török hadi pékműhely és kenyérraktár volt. Ezt 
igazolják az okmányok, az okmányokat pedig 
igazolják a néhány esztendővel ezelőtt végzett 
kisebb átalakítási munkálatok. A megyeházá­
nak ezen az oldalán két esztendővel ezelőtt fa­
lakat törtek és egyszerre csak a boltivek alatt 
földalatti kazamatát talállak. A nyirkos, sötét 
kazamata földjén pedig ott voltak az edények, 
melyekben janicsároknak dagasztották a kenye­
ret, Igaz, hogy az edények mellett emberi cson­
tok is akadtak a kazamata mélyén. Hogy az­
után török harcos volt-e vagy császári vallon, 
kuruc-e vagy labanc, rab avagy csak egy mene­
külő, ezt ma már nem lehet megállapítani.

Hogyan alakult ki a mai 
megyeháza?

Ez az épületrész, a volt török hadi pékmű­
hely, a magja a mai megyeházának melyet az­
óta az épület későbbi szárnyaival együtt mű­
emlékké nyilvánítottak. Nagyon helyesen, mert 
építészeti szempontból igen nagy értékel jelent.

Az egykori török kenyérraktár a jelenlegi ha­
talmas telekkomplexummal együtt Budavár és 
Pest visszafoglalása után került magyar kézre- 
Illetve hiszen ha magyar kézre kerüt volna! A 
budai császári komisszárius kezére került mint 
hadizsákmány, ami a hatalmas telket is számí­
tásba véve, már akkoriban is igen jelentős érté­
ket képviselt

Persze akkoriban nem olyan volt a környéke 
mint manapság. A telek akkor egyik oldalával 
o város véd falára és bástyájára támaszkodott. 
Ezen a helyen ma a Semmelweis-utca húzódik.

A császári komisszárius az értékes hadi­
zsákmányt igyekezett mihamarább pénzre vál­
tani. Ugyanekkor Pestvármegye nagy gondban 
volt. A török hódoltság alatt a fülekí várba 
menekült és sem Pesten sem Budán nem volt 
háza. Alkudozásba kezdett a császári biztossal 
és az akkor egyemeletes kis házat meg is vá­
sárolta,

És itt érdekes megemlíteni hogy ebben az 
időben a megye még egy házhoz jutott. Ez a 
ház Budán állott és — szintén egy komisszá­
rius háza volt

Császári biztos 
aki a léi vármegyét kirabolta

Ennek a háznak tulajdonosa szintén csá­
szári komisszárius volt, aki a fél vármegyét ki­

házhoz hogy a komisszárius ur rablásaiért a 
vármegyének kellett vállalnia a kártalanítást. 
így ragadt rá a ház. Az esethez legfeljebb annyi 
még a hozzáfűzni való hogy a komisszárius ur 
rablásait Becsben nem vették nagyon sokon. 
Az illető budai egykori „háztulajdonost" oszt­
rák báróvá nevezték ki.

De térjünk vissza a megyeházára. Amint a 
hódoltság megszűnt, újraéledt a magyar élet, a 
vármegye ügyforgalma Is alaposan megdagadt 
Mária Terézia és II. József idejében már elég­
telennek bizonyult a régi ház.

Ebben az időben, a tizennyolcadik század vé­
gén építették meg a vármegyeház Semmelweis- 
utcai frontját, mely kétemeletes, tiszta barokk- 
stüü front Valószínű hogy ugyanebben az idő­
ben épült a szerényebb egyemeletes ház a Város­
ház-utcai útszakaszon.

Az ezernyolcszázas esztendők elején, közvet­
lenül a napóleoni háborúk után következett be 
a fejlődés újabb fázisa. Európa egy uj világ ál- 
landósultságába óhajtott berendezkedni és a 
vármegye székházának középső része, amelyen 
északi oldalán a régi tőrök épületre támaszko­
dik, déli oldalán pedig — ahogyan ma is áll — 
egy középső kis udvar körül négyszög alakban 
épült meg két emelet magasságban.

Ez a rész foglalja magába a vármegye gyö­
nyörű dísztermét és a vármegyei levéltár helyi­
ségeit. Ezenkívül egy kápolna volt itt, mely a —- 
rabok kápolnájául szolgált 1872 körül ugyanis 
ide telepítették a Budapestvidéki Törvényszé­
ket

De beszéljünk először a gyönyörű műemlék­
ről, a közgyűlési teremről, erről a tiszta empir

stilusu teremrői, mely azonban a copf-stilust is 
magánviseli még. Különben ennek a stílusnak 
van Budapesten még egy gyönyörű emléke. A 
belügyminisztérium díszterme, mely épen a kö­
zelmúlt években olyan sok vihart támasztott A 
belügyminisztérium volt ugyanis az egykori — 
helytartóság épülete.

Ma a belügyminisztérium terme szebb, de a 
vármegyeház dísztermének is csak egészen cse­
kély befektetésre volna szüksége, hogy fel vegye 
vele a versenyt.

A „három öngyilkos“
És ez a terem annál inkább megérdemli a 

teljes és tökéletes restaurálást mert ebben a te

rémben személyesen munkálkodtak a legna-* 
gyobb magyarok. Ebben a teremben szónokolt 
„a hazai művelődés előmozdításáért“ Széchenyi 
Isván gróf, itt munkálkodott Teleki Lászlói 
gróf és itt ragadta el hevével a megyei urakut 
Nyári Pál, a 48-as alispán. Három név, a „há­
rom öngyilkos*, akik a magyar tragikum, * 
megyei levegőből kisarjadt megújhodási vágy 
hősi halottat

A vármegyeház dísztermében — puszta ré* 
letlen játéka idézte fel, hogy a három nagy öm 
gyilkos remekbe készült portréi egymás mellé 
kerültek. És a három nagy név mellett nem 
szabad elfeledkezni a negyedikről sem, amely«* 
uek viselője ezeket a portrékat alkotta: Bara*
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